
Gelet op advies 55.407/2 van de Raad van State, gegeven op
17 maart 2014 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Binnenlandse Zaken en de
Minister van Justitie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel VIII.XII.1, tweede lid, RPPol, wordt het woord
“onbezoldigd” vervangen door het woord “bezoldigd”.

Art. 2. In artikel VIII.XII.2, tweede lid, RPPol, worden de woorden
“Voor wat betreft de federale Regering, is het verlof onbezoldigd”
vervangen door de woorden “Voor wat betreft de federale Regering, is
het verlof bezoldigd en indien het een personeelslid van het operatio-
neel kader van een korps van de lokale politie betreft, is eveneens het
akkoord van de burgemeester of van het politiecollege vereist”.

Art. 3. De minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken en de minis-
ter bevoegd voor Justitie zijn, ieder wat hem betreft, belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 19 april 2014.

FILIP

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Binnenlandse Zaken en Gelijke kansen,

Mevr. J. MILQUET

De Minister van Justitie,
Mevr. A. TURTELBOOM

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN
EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2014/00412]

24 APRIL 2014. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 28 april 2000 houdende de indeling van het grondge-
bied van de provincie Vlaams-Brabant in politiezones

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Artikel 1. In artikel I, eerste lid, punt I.I. van het koninklijk besluit
van 28 april 2000 houdende de indeling van het grondgebied van de
provincie Vlaams-Brabant in politiezones, worden de woorden
“(I2 zones).” opgeheven.

Art. 2. In artikel I. eerste lid, punt I.2. van hetzelfde besluit, worden
de volgende wijzigingen aangebracht :

I° de woorden “(I5 zones).” worden opgeheven;

2° het punt wordt aangevuld met een streepje, luidende :
“Beersel/Halle/Sint-Pieters-Leeuw”;

3° het 5de , 14de en 15de streepje worden opgeheven.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, met uitzondering van arti-
kel 2, eerste lid, 3° dat in werking treedt op de dag van de instelling van
de lokale politie van de in artikel 2, eerste lid, 2° bedoelde politiezone.

Art. 4. De minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken en de minis-
ter bevoegd voor Justitie zijn, ieder wat hem betreft, belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 24 april 2014.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
Mevr. A. TURTELBOOM

De Minister van Binnenlandse Zaken,
Mevr. J. MILQUET

Vu l’avis 55.407/2 du Conseil d’Etat, donné le 17 mars 2014 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre de l’Intérieur et de la Ministre de la
Justice,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article VIII.XII.1er, alinéa 2, PJPol, les mots “n’est
pas rémunéré” sont remplacés par les mots “est rémunéré”.

Art. 2. Dans l’article VIII.XII.2, alinéa 2, PJPol, les mots “En ce qui
concerne le Gouvernement fédéral, le congé n’est pas rémunéré” sont
remplacés par les mots “En ce qui concerne le Gouvernement fédéral, le
congé est rémunéré et s’il s’agit d’un membre du personnel du cadre
opérationnel d’un corps de la police locale, l’accord du bourgmestre ou
du collège de police est également requis”.

Art. 3. Le ministre qui a l’Intérieur dans ses attributions et le
ministre qui a la Justice dans ses attributions sont chargés, chacun en ce
qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 19 avril 2014.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Vice-Première Ministre
et Ministre de l’Intérieur et de l’Egalité des chances,

Mme J. MILQUET

La Ministre de la Justice,
Mme A. TURTELBOOM

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR
ET SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2014/00412]

24 AVRIL 2014. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 28 avril 2000
déterminant la délimitation du territoire de la province du Brabant
flamand en zones de police

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Article 1er. Dans l’article Ier, alinéa Ier , point I.I. de I’arrêté royal du
28 avril 2000 déterminant la délimitation du territoire de la province du
Brabant flamand en zones de police, les mots « (I2 zones). » sont
abrogés.

Art. 2. Dans l’article Ier, alinéa Ier , point I.2., du même arrêté, les
modifications suivantes sont apportées :

I° les mots « (I5 zones). » sont abrogés;

2° le point est complété par un tiret, rédigé comme suit :
« Beersel/Halle/Sint-Pieters-Leeuw »;

3° les cinquième, quatorzième et quinzième tirets sont abrogés.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour où il est publié au
Moniteur belge, à l’exception de l’article 2, alinéa Ier , 3° qui entre en
vigueur le jour de l’institution de la police locale de la zone de police
visée à l’article 2, alinéa Ier , 2°.

Art. 4. Le ministre qui a l’Intérieur dans ses attributions et le
ministre qui a la Justice dans ses attributions sont chargés, chacun en ce
qui le concerne, de l’excécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 24 avril 2014.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Justice,
Mme A. TURTELBOOM

La Ministre de l’Intérieur,
Mme J. MILQUET
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